BDT TACTICAL DISCREET RIFLE BAG 37" BLACK

Bulldog® BDT Tactical Discreet Rifle Bag Lockable Zippered Rifle
Compartment w/ Adjustable Velcro® Tie Downs Lockable Zippered Accessory
& Extra Magazine Compartment Padded Adjustable Shoulder Strap W/ Metal
Hardware Heavy-Duty Oversized Metal Zippers & Zipper Pulls 12"H x 37"W x
3"D"

Attributes

Name: BDT TACTICAL DISCREET RIFLE BAG 37" BLACK
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 100047406

Mfr. No.: BDT2037B

Color: Black

Material: Nylon

Size: 37

Style: Carbine,Rifle

Delivery weight: 2.517kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 965mm

UPC: 672352010466
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Sicherheitshinweise fur die Bulldog® BDT
Taktische Diskrete Gewehrtasche

Einfuhrung

Die Bulldog® BDT Taktische Diskrete Gewehrtasche ist eine hochwertige Tasche, die flir den sicheren Transport
von Gewehren und Karabinern entwickelt wurde. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Verwenden Sie die Tasche nur flr den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

¢ Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um das Risiko von Unfallen zu minimieren.

e Uberpriifen Sie die Tasche regelméRig auf Schaden oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass sie in
gutem Zustand ist.

¢ Achten Sie darauf, dass alle ReiBverschlisse und Schnallen ordnungsgemaR funktionieren, bevor Sie die
Tasche verwenden.

¢ Lagern Sie die Tasche an einem trockenen, kithlen Ort, um Materialverschlechterung zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass das Gewehr oder der Karabiner sicher in der Tasche verstaut ist, bevor Sie die
Tasche schlieBen.

Verwenden Sie die abschlieBbaren Reilverschlisse, um sicherzustellen, dass der Inhalt der Tasche
geschatzt ist.

¢ Vermeiden Sie es, schwere oder scharfe Gegenstande zusammen mit der Tasche zu transportieren, um
Beschadigungen zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht tiberladen wird, um die Stabilitat und Handhabung zu
gewahrleisten.

Verwenden Sie die verstellbaren Velcro®Befestigungen, um die Tasche sicher zu fixieren.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

e Offnen Sie die Tasche vollstandig, um Zugang zum Innenraum zu erhalten.

¢ Legen Sie das Gewehr oder den Karabiner vorsichtig in das gepolsterte Fach.

Schliellen Sie die Tasche mit dem abschlieBbaren ReilBverschluss und stellen Sie sicher, dass alle
ReiBverschlisse richtig geschlossen sind.

Justieren Sie den gepolsterten Schultergurt auf die gewlinschte Lange, um den Tragekomfort zu erhéhen.
Nutzen Sie die zusatzlichen Facher flir Zubehor und Magazine, um alles sicher zu verstauen.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie die Tasche gemaR den értlichen Vorschriften flir Abfallentsorgung.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informieren Sie sich tGber Recyclingmaéglichkeiten flr die verwendeten Materialien.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstlitzung zu Sicherheitsfragen oder zum Produkt wenden Sie sich bitte an
den Anbieter. Alle Produkte haben einen EUbasierten Kontakt fir Sicherheitsanfragen.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung wichtige Sicherheitsinformationen enthalt, die Ihnen helfen sollen, die



Bulldog® BDT Taktische Diskrete Gewehrtasche sicher zu verwenden. Achten Sie darauf, alle Hinweise zu
befolgen, um lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for BDT Tactical Discreet
Rifle Bag

Introduction

Thank you for choosing the Bulldog® BDT Tactical Discreet Rifle Bag. This safety instruction guide is designed
to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Please read this guide carefully before using the bag to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as a rifle bag.

Always keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage, especially the zippers and straps.
Do not overload the bag beyond its intended capacity.

Follow all local laws and regulations regarding the transport and storage of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always use the lockable zippered compartments to secure your firearm and accessories.

¢ When using the adjustable Velcro® tie downs, ensure they are properly tightened to prevent movement
during transport.

Avoid exposing the bag to extreme temperatures or moisture, which may damage the materials.

Do not use the bag if it shows signs of damage or malfunction.

Be cautious when carrying the bag with the padded adjustable shoulder strap; ensure the strap is
securely attached to avoid accidental drops.

Instructions for Installation and Usage

1. Unpacking the Bag: Carefully remove the bag from its packaging. Inspect for any damage during
shipping.
2. Adjusting the Shoulder Strap:
o Locate the adjustable shoulder strap.
o Adjust the strap to your preferred length for comfort and ease of carrying.
3. Loading the Bag:
o Open the lockable zippered rifle compartment.
o Place your rifle securely inside, ensuring it is properly positioned.
o Use the adjustable Velcro® tie downs to secure the rifle in place.
o Close the compartment securely.
4. Storing Accessories:
o Utilize the lockable zippered accessory and extra magazine compartment for storing additional
items.
o Ensure all items are organized and secured to prevent movement during transport.
5. Carrying the Bag:
o Use the padded adjustable shoulder strap for comfortable carrying.
o Ensure the bag is balanced and not overloaded to avoid strain.
6. Securing the Bag:
o Always lock the zippers when the bag is not in use to ensure safety and security.

Disposal Instructions

¢ When the bag is no longer needed, dispose of it in an environmentally friendly manner.
¢ Check local regulations for proper disposal methods for nylon and other materials.



¢ Do not burn the bag, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to the designated EU contact point
provided with your product documentation.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your Bulldog® BDT Tactical Discreet Rifle Bag safely and responsibly.



Guide de Sécurité pour le Sac a Fusil Discret
Bulldog® BDT Tactique

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Fusil Discret Bulldog® BDT Tactique. Ce produit est concu pour protéger votre fusil
tout en offrant une solution de transport pratique et discrete. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
afin de garantir une utilisation s(re et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du sac et de ses fermetures éclair pour éviter tout dysfonctionnement.
Evitez de surcharger le sac afin de maintenir son intégrité structurelle.

Ne laissez pas le sac a fusil a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement le sac pour le transport de fusils et d'accessoires autorisés.

Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants a l'intérieur du sac qui pourraient endommager le matériel.
Assurezvous que les fermetures éclair sont complétement fermées avant de transporter le sac.

Utilisez la sangle d'épaule rembourrée pour un transport confortable et sécurisé.

Ne pas exposer le sac a des températures extrémes ou a des conditions climatiques défavorables.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Ouverture du Sac: Dézippez le sac en utilisant les fermetures éclair en métal.

Placement du Fusil: Placez le fusil dans le compartiment principal, en veillant a ce qu'il soit bien ajusté.
Fermeture: Fermez le compartiment principal avec la fermeture éclair verrouillable.

Accessoires: Utilisez le compartiment pour accessoires pour ranger les chargeurs et autres
équipements. Assurezvous qu'ils sont également sécurisés.

5. Transport: Ajustez la sangle d'épaule selon vos besoins pour un transport confortable.

PN

Instructions de Mise au Rebut

¢ Sile sac est endommagé ou inutilisable, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.

¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en nylon.

¢ Vous pouvez également envisager de le donner a une organisation qui pourrait en avoir besoin, tant qu'il
est en état utilisable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de I'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour
toute référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité ainsi que celle des autres. Merci d'avoir
choisi le Sac a Fusil Discret Bulldog® BDT Tactique.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby na Bron
Bulldog® BDT Tactical Discreet Rifle Bag

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby na bron Bulldog® BDT Tactical Discreet Rifle Bag. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby maksymalnie zwiekszy¢ bezpieczehstwo i zminimalizowac ryzyko.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrddet ciepta i wilgoci.

¢ Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikajgc przecigzania jej nadmiarem sprzetu.

¢ Regularnie sprawdzaj stan torby i jej zamkdw btyskawicznych, aby upewnic sie, ze sg w dobrym stanie.
* Nie pozwdl dzieciom na zabawe z torbg ani jej zawartoscia, aby unikngé niebezpieczenstwa.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Upewnij sie, ze torba jest prawidtowo zapieta przed transportem.

e Zawsze nos$ torbe na ramieniu lub w reku, unikajgc ciggniecia jej po ziemi.

¢ Nie umieszczaj w torbie przedmiotdw, ktére moga by¢ niebezpieczne lub tatwo ulegajgce uszkodzeniu.
e Zastosuj regulowane paski Velcro® do mocowania, aby zabezpieczy¢ bron i akcesoria wewnatrz torby.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Otwérz torbe, sprawdzajgc, czy zamki btyskawiczne dziatajg prawidtowo.
o Upewnij sie, ze wszystkie paski Velcro® sg w dobrym stanie.

2. Umieszczanie broni w torbie:

o Umies¢ bron w komorze na karabin, upewniajgc sie, ze jest stabilnie osadzona.
o Zastosuj regulowane paski Velcro® do mocowania broni, aby zapobiec jej przesuwaniu sie.

3. Przechowywanie akcesoriéow:

o Umies¢ akcesoria w zamykanej komorze na akcesoria, aby unikna¢ ich zgubienia.
o Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria sg odpowiednio zabezpieczone.

4. Transport torby:

o Uzyj wyscietanego regulowanego paska na ramie lub uchwytéw, aby wygodnie transportowacd
torbe.
o Unikaj noszenia torby w miejscach, gdzie moze by¢ narazona na uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
e Jesli torba jest uszkodzona, rozwaz jej recykling, jesli to mozliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj sie z odpowiednimi organami regulacyjnymi w swoim kraju. Zachecamy do regularnego sprawdzania
aktualizacji dotyczacych ewentualnych akcji przypominajgcych na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest
dla nas najwazniejsze.



Bulldog® BDT Taktinen Huomaamaton

Kivaarilaukku Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut Bulldog® BDT Taktisen Huomaamattoman Kivaarilaukun hankinnasta! Téma laukku on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja kdytanndéllinen tapa kuljettaa kivaariasi. Tassa kayttéohjeessa annetaan tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd laukku on aina lukittu, kun sita ei kayteta.

Tarkista saanndllisesti laukku ja sen osat vaurioiden varalta.

Sailyta laukku ja sen sisalto lasten ulottumattomissa.

Al3 kayta laukkua, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat eivat toimi oikein.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat aseiden ja ampumatarvikkeiden kuljetusta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kayta vain tuotteen mukaisia varusteita ja lisdosia.

Varmista, etta kaikki vetoketjut ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen kuljetusta.

Al3 ylikuormita laukkua, silld se voi aiheuttaa vaurioita tai heikentéa sen suojauskykyé.
Varmista, etta laukku on kunnolla kiinnitetty kuljetuksen aikana, jotta se ei liiku tai putoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

¢ Avaa laukku vetamalla vetoketjua varovasti.

Aseta kivaari huolellisesti kivaarikompartimenttiin.

Varmista, ettd kivaari on tukevasti paikallaan ja etta Velcro®kiinnitykset ovat kunnolla saadetty.
Sulje laukku vetamalla vetoketju kokonaan kiinni.

Kaytd pehmustettua saadettdvaa olkahihnaa mukavuuden lisdamiseksi kuljetuksen aikana.

Havitysohjeet

¢ Havitd laukku ymparistoystavallisesti, kun se ei ole enaa kayttdkelpoinen.
¢ Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet, jotka koskevat muovijatteen ja muiden materiaalien havittamista.
o Al havita laukkua tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltaa vaarallisia aineita.

Lisatietoa ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteytta myyjaan tai valmistajaan. Varmista,
ettd kaytat tuotteen turvallisuusohjeita ja noudatat paikallisia lakeja ja saantéja.

Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja tuotteemme suunnitellaan tayttamaan EU:n yleiset
tuotesuojelusaanndkset (GPSR). Kiitos, etta valitsit Bulldog®tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for BDT Taktisk Diskret
Gevarsack

Introduktion

Tack for att du valt BDT Taktisk Diskret Gevarsack fran Bulldog Cases. Denna produkt ar utformad for att ge
saker och effektiv transport av ditt vapen och tillbehér. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning. Inspektera sommar, dragkedjor och fasten for
slitage.

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Forvara alltid ditt vapen i en saker och last plats nar det inte anvands.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller brister till aterforsaljaren omedelbart.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid laset pa dragkedjan for gevarskompartimentet nar du transporterar ditt vapen.

Se till att alla tillbehér och magasin ar korrekt sakrade i sina respektive fack.

Anvand den justerbara axelremmen pa ratt satt for att undvika obehag eller skador under transport.
Undvik att 6verbelasta vaskan for att forhindra skador pa bade vaskan och dess innehall.
Kontrollera att dragkedjor och fasten ar ordentligt stdngda innan du bar vaskan.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Oppna viaskan: Anvand dragkedjan for att 6ppna huvuddelen av véskan.

2. Placera vapnet: Satt in ditt gevar i gevarskompartimentet och se till att det ar ordentligt sakrat med
Velcro®fasten.

3. Sakra tillbehor: Placera alla tilloehor och extra magasin i de avsedda facken med Iasbar dragkedja.

4. Justera axelremmen: Justera axelremmen sa att den sitter bekvamt och ger bra stéd under transport.

5. Stang vaskan: Dra igen dragkedjan noggrant och 13s den for att sékerstalla att innehallet ar skyddat.

Avfallsinstruktioner

o Nar du inte langre behdver produkten, véanligen atervinn eller kassera den pa ett miljovanligt satt.
» Kontakta lokala atervinningscentraler for information om hur du kan atervinna nylonmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inképsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Tack for att du valt BDT Taktisk Diskret Gevarsack. For att sakerstalla en 1ang livslangd och saker anvandning,
folj alltid dessa sakerhetsinstruktioner.



Navod pro bezpecné pouziti tasky na pusku BDT
TACTICAL DISCREET RIFLE BAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasku na pusku BDT TACTICAL DISCREET RIFLE BAG od spole¢nosti Bulldog Cases.
Tento dokument obsahuje ddlezité informace o bezpe¢ném pouzivani a Udrzbé produktu, aby se zajistilo, ze
budete mit bezpelny a pfijemny zazitek.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze taska je pouzivana v souladu s jejim uréenim.

Vzdy uchovavejte tasku mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte tasku na zndmky poskozeni nebo opotrebeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pouzivejte tasku pouze pro Uclely, pro které byla navrzena (pieprava pusky a prislusenstvi).
Zajistéte, aby byla puska v tasce bezpecné ulozena a ze je zip uzamcen.

Nenechavejte tasku bez dozoru, kdyz je v ni ulozena zbran.

Pri manipulaci s taskou budte opatrni, abyste se vyhnuli zranéni od ostrych prvk{ nebo zipQ.
Ujistéte se, ze vSechny popruhy jsou spravné nastaveny a zajistény pred nosenim.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava tasky:

o Otevrete tasku a zkontrolujte, zda jsou vSechny zipy a popruhy v dobrém stavu.
o Ujistéte se, ze v tasce nejsou zadné predméty, které by mohly poskodit zbran nebo pfislusenstvi.

2. Ulozeni pusky:

o Umistéte pusku do tasky tak, aby byla dobre chrénéna a stabilni.
o Pouzijte nastavitelny Velcro® popruh k zajisténi pusky na misté.

3. Zavreni tasky:

o Ujistéte se, ze je taska spravné uzaviena pomoci uzamykatelného zipu.
o Zkontrolujte, zda je zip pIné uzavren a Ze se nezachycuje.

4. Nastaveni popruhu:

o Upravte polstrovany ramenni popruh podle vasi velikosti pro maximalni pohodli.
o Zajistéte, aby byly kovové prvky spravné upevnény.

5. Preprava:

o Pri nosSeni tasky dbejte na to, abyste ji drzeli spravné a vyhnuli se ndrazm nebo padim.



Pokyny pro likvidaci
¢ Tasku likvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro odpad.

¢ Pokud je taska posSkozena a nelze ji opravit, zvazte jeji recyklaci, pokud je to mozné.
¢ Nikdy nevyhazujte tasku do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na prodejce nebo vyrobce. Je dilezité
mit k dispozici kontaktni informace pro pfipad, ze byste potrebovali dalsi pomoc nebo informace o produktu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si pouzivani tasky na pusku BDT TACTICAL DISCREET RIFLE BAG.



	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

